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Dette er en læseprøve


Kapitel 1



„Åh, min gud, hva' er det for noget? ... Så I den? ... Så I den ikke? ... Vi må slå den ihjel omgående! ... Slip mig ... Hvorfor har I fat i mig? ... Tænk hvis den slipper ud af huset!“

De to muskuløse plejere, Bob Gillian og George Tempest, der begge havde et solidt greb i en fægtende arm, svarede ikke deres hysteriske kollega, Ken Hirsh. De havde det største besvær med at få ham slæbt hen ad gangen. Manden stemte skoene imod det glatte gulv.

„Ta' det nu roligt, Kenny,“ gispede George Tempest forpustet og klemte endnu hårdere om armen for at holde på den rasende plejer. „Du ska' ik... Auuv, for helvede!“

Han udstødte et smertenshyl, da Ken Hirsh hamrede ham over skinnebenet med skohælen, men han slap ikke sit greb. Ken Hirshs stemme var skinger.

„Slip mig, for fanden ... I fatter ikke noget ... I har ikke set den!“

Bob Gillian så hurtigt på George Tempest, der bed tænderne sammen og humpede videre med den ophidsede plejer. Det var en underlig fornemmelse at skulle slås med en af sine egne kollegaer. Det plejede at være en patient.

De tvang stædigt manden videre. For enden af gangen stod forstanderen, Ned Allison, sammen med en anden person.

Bob konstaterede flygtigt og noget forbløffet, at det var en præst. Han havde ikke tid til at tænke videre over det. Han havde bogstavelig talt hænderne fulde. Desuden var han temmelig rystet.

Han havde kendt Ken Hirsh i syv år, fra de begge blev ansat på Garden End Statshospital. Han og Jill havde tilbragt halvdelen af deres sommerferie sammen med Ken, Sandra og deres niårige datter, Shirley. De havde holdt jul sammen. Bob ville i en hvilken som helst retssal lægge hånden på Bibelen og sværge, at Ken Hirsh var det mest afbalancerede menneske han kendte ... altså indtil denne formiddag.

Hvad det så end var stakkels Kenny havde set inde i den celle, så havde det i hvert fald smadret hans verdensbillede godt og grundigt.


Kapitel 2



Bob Gillian og George Tempest havde siddet i kaffestuen på 1. sal og spillet backgammon, da alarmklokken pludselig hylede i nakken på George.

De fløj begge op med et synkroniseret ryk. George hamrede knæet ind i bordet, så kaffen væltede og brikkerne raslede omkring på brættet. Det var heldigvis sjældent klokken kimede, men når den endelig gjorde, så var det fordi lokummet brændte. Og det var altid heroppe på den lukkede afdeling.

De var kommet ud på gangen, netop som tumulterne var på sit højeste. Døren til den midterste, polstrede celle stod på vid gab.

Den eneste plejerne kunne få øje på, var den uniformerede vagt, Patrick Donovan, som politiet havde haft placeret udenfor, lige siden Simon Featherwell var blevet arresteret og overflyttet til Garden End. Nu stod den ældre, gråhårede fyr i døråbningen med sin revolver ude af hylsteret. Den var afsikret, men den pegede stadig op i loftet. Han råbte i munden på de andre, mens han stirrede ind i cellen.

I næste sekund kom Thomas Dent, Kens makker, flyvende ud på gangen, i noget der lignede en blanding af flugt og et skub fra en større kraft.

Patrick Donovan nåede lige akkurat at flytte sig.

Thomas Dent hamrede skulderen ind i væggen overfor. Han sank sammen på gulvet i klagende smerte.

Bobs og Georges træsko klaprede som kastagnetter ned gennem den lydte gang. De kunne høre Ken skrige inde fra cellen.

„Slip den, doktor ... For guds skyld, lad den være ... Kom ud herfra!“

Idet Bob Gillian og George Tempest nåede frem, kom Ken Hirsh og lægen, Fred Asman, tumlende ud fra rummet. Asman trak døren hårdt i efter sig og drejede nøglen om med rystende hænder. Han slog slåen for med den anden hånd.

De nyankomne plejere stirrede på lægen. Hans ansigt var oversmurt med blod, som pulsede ud fra en kraftig flænge over det ene øjenbryn.

Et øjeblik var der fuldstændig stille. Ingen rørte sig. Fred Asman var kridhvid i ansigtet.

„Du,“ sagde Ken Hirsh så og stirrede på vagten med et feberagtigt udtryk. Hans øjne fokuserede på revolveren i den andens hænder. „Giv mig den ... Jeg ska' nok gøre det ... Det er det eneste sikre.“

Patrick Donovan trak sig lidt tilbage. Bob og George så spørgende fra Ken til lægen.

„Giv mig så den revolver!“ kommanderede Ken Hirsh i en gnaven tone, som om han irettesatte et uartigt barn og nu konfiskerede ungens vandpistol. „Jeg må derind og dræbe den ... Det fatter du vel?“

„Hirsh!“ udbrød Fred Asman i en skarp tone, skønt de andre kunne se, at han stadig var temmelig rystet.

Plejeren hørte ikke efter. Han hev i vagtens arm og greb ud efter revolveren.

„Hirsh, for pokker!“ gentog lægen uden held. Han så hurtigt på Bob Gillian og George Tempest med hånden over det blødende sår. „Se at få ham væk herfra. Han må hellere få noget beroligende.“

De to plejere gik hen og tog fat i deres kollega, der nu var begyndt et mindre håndgemæng om revolveren, som Patrick Donovan holdt oppe i strakt arm. Ken Hirsh rev sig løs fra de andre uden at tage blikket fra vagten.

„Gi' mig den, din ...“

„Kenny, kom nu,“ sagde Bob Gillian bestemt.

Ken Hirshs ene arm røg tilbage. Om det var et uheld, en refleks eller bevidst fandt Bob ikke ud af, men i alle tilfælde røg den direkte ind i hans solar plexus og slog næsten al luften ud af ham.

George Tempest tog straks hårdere fat i Ken. Bob Gillian fik presset ny luft ned i lungerne og greb sin ven i den anden arm, skønt han stadig havde svært ved at trække vejret. Da begyndte Ken Hirsh at stritte voldsomt imod.

„Bring ham ned til medicinrummet på gang A!“ sagde Fred Asman bag dem.


Kapitel 3



Father McGregory og hospitalets forstander, Ned Allison, havde netop hilst på hinanden, da den kæmpende klump af hvidklædte mænd brasede ind gennem svingdørene i den modsatte ende.

Da de nærmede sig – den midterste uafladeligt råbende og skrigende – trådte præsten og forstanderen forbløffede ud mod væggen, så plejerne kunne komme forbi med deres hysteriske kollega.

Idet han var ud for dem, drejede han hovedet og gloede på præsten med øjne, der brændte af begyndende sindssyge. Hans sorte hår stod i vejret som stumper af et nedbrændt hus, sveden haglede af hans askegrå ansigt og hvid fråde boblede i mundvigene.

Father McGregory, der ellers gennem årene havde mødt flere besatte mennesker, slog korsets tegn og stirrede på manden, der lod til at have åbnet en port til helvede og nu fattede, hvad han havde set.

Hans hvide tøj var flere steder fugtigt af et ildelugtende, klæbrigt stof, som hang ved hans krop som slim på en snegl.

„Slå den ihjel, father! ... Hører De? ... Den kommer fra helvede ... Intet jordisk skabt af Gud kan tale og se sådan ud på samme tid!“

Nede ad gangen dukkede en høj mand med et mørkt forklæde pludselig op. Han holdt sig over det ene øjenbryn, hvorfra det blødte kraftigt. En stor del af hans ansigt og tøj var oversmurt med blod. Han sprang behændigt forbi dem og løb hen til en dør.

„Bring ham herind ... hurtigt!“

Den stridende klump forsvandt ind i et rum lidt henne ad gangen. Døren blev smækket i med et hårdt knald, som gav ekko i det store hospital. Skrigene fortsatte mere dæmpet inde bag døren. Noget metallisk faldt på gulvet.

Ned Allison var en lille, korpulent mand i mørk habit. Han lignede mest af alt en pingvin, der var faret vild i et kontor. Med usikre bevægelser fandt han et lommetørklæde frem og tørrede sig over den kuglerunde pande. Forsigtigt så han på father McGregory.

„Jeg er ... forfærdelig ked af, at De skulle opleve ... dette her, father,“ stammede han. „Det er første gang i årevis ... at en plejer er ...“

Den gamle mand så mildt ned på den anden og lagde en rynket hånd på hans skulder. Præsten var 20 år ældre end den midaldrende forstander, og et hoved højere. Og han havde alt sit hår endnu. Kridhvidt som Herrens milde sommerskyer.

„Tænk ikke på det, min søn,“ svarede han beroligende, skønt han selv var lettere bekymret. „Jeg formoder ... at det var Simon Featherwell ... som denne arme mand har set?“

Ned Allison sank krampagtigt og nikkede.

„Det tror jeg ...“

De runde øjne i det blanke ansigt fik ham næsten til at tage sig ud som en karikatur, noget et barn havde tegnet på et plankeværk, men father McGregory følte ingen trang til at smile. Tværtimod fornemmede han, hvorledes angsten fra den lille mand smittede ham selv.

„Har De talt med Simon?“

Det gav et gib i forstanderen. Han rystede kraftigt på hovedet, så pludderkinderne bævrede. Ned Allison viste med al tydelighed, at han hellere ville sætte sig i den elektriske stol – tændt, vel at mærke – end at gå ind til Simon Featherwell. „Kun Fred Asman og plejerne går derind,“ mumlede han. „Og ingen går derind alene. Det er ganske enkelt for risikabelt ... som De kan se.“

Father McGregory nikkede.

„Jeg kunne forstå på Dem i telefonen, at man har placeret en bevæbnet vagt uden for værelset,“ fortsatte præsten og så afventende på ham.

Ned Allison nikkede med bøjet hoved og betragtede præstens lange kjole, som om han skulle skrifte.

„Ja, det har politiet forlangt, indtil retssagen er overstået. Sikkerhedsforanstaltninger, De ved. Tilsyneladende er det en fornuftig disposition. I morges da lægen kom ind, fandt han cellen i kaotisk tilstand. Jeg er meget ked af det, father. Jeg ved han er et af Deres gamle sognebørn, men vi turde ikke ...“

„Der er ingen grund til undskyldninger,“ forsikrede præsten igen. „Jeg er overbevist om, at alle her på Garden End handler efter bogen.“

Døren længere henne gik op. Nu var der stille inde i rummet. Den høje mand med forklædet kom ud på gangen og hen mod præsten og forstanderen.

„Fred Asman,“ præsenterede han sig med et kort smil og gav præsten hånden. Der var sorte poser under hans øjne. Blodet i ansigtet var væk, men der var stadig blodstænk på hans tøj. Og over det venstre øje havde han nu en tot vat holdt fast med et bredt plaster. „De må undskylde det lille optrin, men Simon Featherwell er ikke nogen almindelig patient. Vores folk har ellers set mange tilfælde gennem årene.“

Father McGregory nikkede stadig forstående.

„Det siger sig selv.“

Ned Allison gloede op på lægen med rynkede bryn og bange øjne.

„Hvad skete der dog?“

Forstanderens blik gled videre til lægens plasticforklæde. Først nu lagde father McGregory mærke til, at det var overklistret med den samme slimede substans, som havde siddet på den hysteriske plejers tøj.

De tre mænd stod i nærheden af et stort, østvendt vindue. Fred Asman så ud på det naturskønne område som lå op til hospitalet. Længere borte bag højdedragene begyndte Atlanterhavet.

„Vi gik ind for at give ham et skud beroligende medicin, så han var fikseret, når De skulle tale med ham. De må forstå, at han er meget farlig, father. Faktisk aner vi slet ikke, hvad det er vi har med at gøre.“

Lægens blik var blevet helt stift. Han lignede en talende dukke på nippet til at gå i stå.

„Jeg har aldrig set noget lignende ... og jeg så kun hans arm. Jeg koncentrerede mig om at stikke kanylen i ham, mens Ken og Thomas holdt fast. Det foregik næsten i mørke.

Thomas vendte med vilje hovedet væk, men Ken kunne ikke lade være med at stirre på ham. Pludselig slap han sit greb i Simon Featherwell. Thomas kunne ikke holde ham alene. Han er glat som en ål. Thomas blev kylet ud af cellen.

Halvvejs i blinde huggede jeg ud efter Simon og ramte. Kanylen gik ind i armen, men den knækkede i kødet på ham. Jeg blev ramt af noget hårdt, da han slog ud efter mig. Jeg tror det var hans negl der skar mig, men han gjorde ikke yderligere forsøg på angreb. Ken trak i mig og vi flygtede ud af cellen.“

„Hvordan har Simon det nu?“ spurgte father McGregory bekymret.

„Forhåbentligt dejligt. Det var et meget stærkt middel og noget af det må være gået i blodet på ham.

Jeg er ked af, at det skulle gå sådan med Ken. Han er ellers et roligt, jordbundent menneske, som jeg ikke havde troet kunne drives ud i så voldsom en grad af hysteri. Jeg håber ikke hans forstand har taget skade.“

Døren gik op igen længere henne. George Tempest og Bob Gillian kom hen til de tre mænd. Fred Asman så afventende på dem.

„Han sover støt nu,“ sagde Bob med et lille smil. „Vi må hellere gå op og kigge på Thomas.“

„God idé,“ nikkede lægen.

De to plejere traskede ned ad gangen og ud ad svingdørene.

Den hvidhårede præst holdt en hånd om sit kors. Han så indgående på Fred Asman.

„Men Simon er altså fortsat i stand til at tale?“

„Ja, jeg tror godt man stadig kan forstå ham, hvis man altså bliver længe nok inde i cellen.“

„Så lad os gå op til ham,“ svarede den gamle mand. „Det er jo af samme grund jeg er kommet!“


Kapitel 4



Father McGregory var blevet vækket af sin sødeste søvn fem timer tidligere, mens morgentågen endnu lå over byens forvitrede tage.

Han havde stået på et højt klippeplateau og hørt brændingen buldre dybt under sig. Fornemmet dybet og faldet!

Langt ude skimtede han et lys. Var det et fyrskib eller bare en kraftig lygte? Vinden havde båret lyden af en fjern skibsklokke med sig. Han brød sig ikke om dens ildevarslende ringen. Den kom tættere og tættere på land, strøg hen over hans hoved i mørket, som om noget fløj forbi. Han så ... et eller andet. Død i en ubestemmelig form.

Da han åbnede munden for at skrige, mærkede han sine tænder rasle ud, én efter én.

Så vågnede han, og skibsklokken blev til telefonen.

Fortumlet stavrede han ud af sengen og ind i studerekammeret, hvor den tålmodigt kimede til han løftede røret og hørte sin egen hæse røst sige „Hallo?“

Ned Allison havde med hurtig, nervøs og undskyldende stemme sat ham ind i situationen.

Den gamle præst havde læst artiklerne i avisen om mordanklagen på Simon Featherwell. I begyndelsen virkede navnet bare bekendt, men samme aften fik det pludselig minderne til at bryde frem, da han så Simons billede i tv-nyhederne.

Naturligvis havde han forandret sig meget på 30 år. Han var blevet voksen, tykkere og havde fået vigende tindinger, men øjnene var de samme. Milde. Stadig med noget af barnets begejstring i sig. Ikke øjne der kunne begå mord. Ikke onde øjne.

Sagen havde allerede været omtalt en del, fordi den var omgivet af så mange ubesvarede spørgsmål.

Et par dage tidligere var Simon Featherwell taget på fisketur sammen med tre andre, heriblandt en femtenårig dreng. Samme aften blev båden meldt savnet. To forskellige skibe opfangede et »mayday« fra den, men først næste morgen ved daggry fandt en helikopter båden langt til havs, hvor den drev med strømmen. Simon Featherwell blev fundet om bord som eneste overlevende. Han var i voldsom choktilstand, såret og ude af stand til at tale. På dækket i forstavnen fandt politiet talrige spor efter menneskeblod og sågar stumper af kød, som om nogen var blevet parteret.

Alt tydede på, at den overlevende havde myrdet sine medpassagerer i en uforklarlig blodrus og smidt ligene over bord.

Indtil læger fik afgjort om Simon Featherwell virkelig var sindssyg eller skulle stilles for en domstol, blev han overført til statshospitalet Garden End, hvor de mest ekstreme tilfælde ofte blev gemt af vejen. Selv hans eks-kone blev forment adgang.

Så langt gik aviser og tv. Ned Allison bidrog med resten af oplysningerne.

Allerede samme dag som Simon blev fundet, skete der nemlig en markant ændring i hans tilstand. Han gik fuldstændig amok og måtte anbringes i en polstret celle, hvor det snart viste sig, at han led af en mystisk infektionssygdom, som stedets læger aldrig havde set magen til.

Den følgende nat var Simon Featherwells tilstand så kritisk, at kun Fred Asman og nogle frivillige plejere fik adgang til rummet af frygt for at sprede smitten.

Dette viste sig dog overflødigt. Til gengæld var Simon blevet umulig at kommunikere med. Han ville ikke tale med nogen, ikke tage føde til sig eller foretage sig noget som helst.

Det havde været Fred Asmans mening at tage ham under tvungen behandling, men så begyndte Simon pludselig at sige nogle få ord igen. Han mumlede om »præsten med den krogede næse«. Patienten ville tale med ham og ingen andre.

I starten kunne han ikke huske præstens navn – eller hvad han lavede i cellen for den sags skyld – som om en ukendt, men stærk forvandlingsproces var i gang i hans forvirrede hjerne.

Så i nat havde han pludselig husket det. Da de kom ind om morgenen havde han gentagne gange sagt: „Father McGregory ... Find father McGregory ... McGregory ...“

Et kort detektivarbejde havde ført til, at Ned Allison havde løftet telefonrøret, tastet et nummer og afbrudt præstens mærkelige drøm.


Kapitel 5



Gangen med cellen, hvor Simon Featherwell blev holdt indespærret, lå i den lukkede afdeling på 1. sal, hvor man kun kom ind (og ud) med en nøgle. Da father McGregory, Ned Allison og Fred Asman gik ind ad svingdørene i den ende, hvor de polstrede celler var, fandt de den anden plejer, Thomas Dent, sammen med Bob og George samt vagten.

Thomas udgjorde ikke noget underholdende selskab. Han sad foroverbøjet på en stol og rystede tavs på hovedet. De to andre plejere snakkede til ham. Vagten stod lidt derfra og pulsede på en cigaret, mens han stirrede ud ad et vindue. Han så selv noget bleg ud.

Bob rettede sig op, da de tre mænd nærmede sig. Patrick Donovan kiggede overrasket på præsten og slukkede uvist af hvilken grund sin smøg ved at træde den ud på gulvet. Præsten var i fuld ornat. Kjole. Kors.

„Hvordan går det?“ spurgte Fred Asman og så fra den fraværende plejer på stolen til de andre.

„Han er stadig helt fra den, doktor,“ hviskede George. „Han har slået skulderen noget, men det er osse alt.“

Fred Asman satte sig på hug og lagde en hånd på plejerens knæ. Den anden reagerede overhovedet ikke. Også han havde klumper af det ildelugtende slim hængende på tøjet.

„Okay, Thomas?“

Thomas var mellem 35 og 40 år. Han var mørkkrøllet og bar briller. Det lille hageskæg han havde vippede i takt med de bævrende læber. Han græd ikke. Så nærmere ud til at fryse kraftigt. De lysegrønne øjne gloede tomt ned i stengulvet.

„Vi får lige Kristofferson til at kigge på dig og så ta'r du en taxi hjem, Thomas. Hospitalet betaler.“

Pludselig vågnede plejeren op af sin døs. Hans blik blev nærværende. Det ramte lægens.

„Hvordan kan jeg tage hjem, når jeg ved, at ... den ... lever derinde?“ Han nikkede kort mod den låste dør. „Jeg kan ikke lægge mig til at sove før jeg ved, at den er død. Kenny har sgu ret. En eller anden må blæse hovedet af den!“

„Hvis jeg skal være helt ærlig, så tror jeg det løser sig selv,“ sagde Fred Asman.

Plejeren så på præsten.

„Er det derfor I har sendt bud efter ham dér? I kan godt fortælle ham, at han kommer for sent.“

„Father McGregory kender Simon Featherwell personligt. Han vil gå ind og snakke med ham.“

Plejeren rejste sig brat fra stolen. Han så skrækslagen ud ved tanken om, at døren skulle åbnes igen og at nogen frivilligt gik derind.

„Det er selvfølgelig ikke noget, der kommer mig ved, men De løber en kæmpe risiko for ingenting, father.“

Præsten smilede mildt til ham.

„Jeg gør dette, fordi det er en bøn fra ét menneske til et andet, min søn.“

Thomas Dent kunne ikke lade være med at smile, men det var kun hans mund som lo. Øjnene var opspærrede af angst.

„Tro mig, bag dén dør er der intet menneskeligt at finde.“

Den gamle præst vendte sig mod forstanderen.

„Det får vi at se, så snart den bliver åbnet!“


Kapitel 6



Father McGregory stod lige bag vagten, da denne låste dobbeltlåsen i døren op.

En overvældende stank af rådden fisk og plumret havvand bølgede ud mod dem i et kraftigt stød, så præsten et øjeblik troede, at det var cellens beboer som gjorde et udfald mod dem.

„Åh,“ gryntede Ned Allison ned i sit lommetørklæde. Han stod i forvejen i baggrunden, men trak sig nu endnu længere væk.

Den rødhårede Bob Gillian var den største af de to plejere. Til gengæld var George Tempest bredest. Tilsammen udgjorde de en solid mur bag præsten. Fred Asman var på deres højre side.

Vagten holdt sin revolver klar til skud, men der kom hverken bevægelser eller lyde fra cellens indre. Den var sparsomt oplyst af et mat skær fra en lampe bag brudsikkert glas i loftet. Han skubbede døren helt op, så den stødte ind i den polstrede væg.

„Så står den i hvert fald ikke bag døren,“ hviskede Bob. „Check loftet, Patrick!“

Vagten vinkede tavst ad dem og stak forsigtigt hovedet ind over dørtrinet, mens han spejdede rundt. Så kiggede han hen mod en briks, som stod op ad væggen, længst væk fra døren. Den var cellens eneste møbel.

„Han kan kun være inde under sengen,“ svarede han med lav stemme og så på præsten. „Jeg tror De skal blive stående her i døren, så vi hurtigt kan lukke den, hvis han angriber, father!“

„Se!“ hviskede den rødhårede plejer og pegede forbi præsten.

Midt på gulvet i det svage lys lå sprøjten med den knækkede nål. Den var stadig halvt fyldt med den bedøvende medicin.

„Måske har det dæmpet den ... ham ned, father, men vi ved det ærlig talt ikke,“ hviskede Fred Asman så tæt på hans øre, at præsten kunne mærke hans tobaksånde. „De må ikke stole på noget!“

Father McGregory stirrede over mod briksen. Så gik han frem og stillede sig lige indenfor. De andre hviskede i munden på hinanden i et forsøg på at få ham længere væk igen.

Father McGregory overhørte det. Han forsøgte at holde sin puls i ro, men det var vanskeligt. Dette overgik selv hans værste forestillinger. Det var nærmere som at komme ind i et terrarium end en hospitalscelle, hvor der befandt sig et sygt menneske.

Luften var kvælende varm og fugtig. Klamheden trængte omgående ind i hans tøj og lagde sig på kroppen i et klæbrigt favntag. Her lugtede så frygteligt, at kun troen på, at Simon Featherwell virkelig behøvede ham, fik ham til at blive. Den ensomme pære i loftet gav næsten intet lys. Stærkt lys var normalt ikke med til at berolige patienter af den type, som endte i disse celler.

Briksen mod den fjerne væg var kun lige synlig. Til gengæld var et lille, ovalt lys under den meget tydeligt. Lige straks troede han det var et øje, men blev dog hurtigt klar over, at det ikke kunne være tilfældet. En lygte måske? Lyset duvede svagt op og ned.

Alle sider af cellen var polstret med puder af stramt læder. Indeni var en form for skumgummi. Det var ikke noget han gættede sig til. Det kunne han se. Mange af de kvadratiske læderpuder var flået op af et eller andet skarpt, så indmaden hang ud i pølser. Væggene syntes at række spottende tunge ad ham. Det så mest af alt ud, som om tre ungdomsforbrydere med springknive var gået amok herinde.

Rundt omkring mellem den tørre indmad var noget andet. Kager af salt, algetråde og løbende slim, som dét plejerne og Fred Asman havde fået på sig.

Father McGregory sank krampagtigt, lukkede øjnene, holdt den ene hånd over korset, som hang omkring halsen, og tog sig sammen.

„Simon, det er father McGregory. Jeg er kommet, som du har ønsket. Jeg vil lytte til dig, min søn.“

Hans stemme døde næsten omgående bort i det lille, isolerede rum. De andre mænd ved døren kunne have været dukker eller statuer.

„Lige meget hvad du har på hjerte, så er jeg her for at lytte til dig, ikke for at dømme dig.“

Sekunder gik. Der var fuldstændig stille. Sveden drev allerede kildrende ned ad brystkasse og ryg på den gamle mand. Dråber af saltvand faldt med regelmæssige »plunk« på de polstrede læderpuder i gulvet.

„Simon?“

„De andre ... ud herfra!“

Det gav et sæt i alle.

Ikke alene kom svaret ganske pludseligt, men den stemme som bølgede ud fra mørket under briksen var af så umenneskelig karakter, at præsten gik baglæns og stødte ind i cellevæggen med ryggen. Salt knasede mellem læderet og hans præstekjole.

Plejerens skrigende stemme dukkede op et sted i hans baghoved.

»Slå den ihjel, father ... Hører De? ... Den kommer fra helvede!«

Hørte han også skibsklokken?

Vi er alle udset til en bestemt dag. Den dag klokken ringer for os!

„Ønsker du, at vi to taler sammen alene?“

En lyd der virkede som en mellemting mellem et grynt og et host lød under briksen. Det lille lys gyngede kraftigere op og ned, men stabiliserede sig lidt efter.

„Udmærket, så gør vi det!“

Father McGregory vendte sig mod hovederne af de fem mænd, der som komiske gæs stak ind ad døren med afventende blikke. Vagten holdt stadig sin revolver parat.

„Godt, vi venter herude,“ afgjorde Fred Asman med en tydeligt lettet stemme. „Patrick, bliv stående her!“

„Nej!“

Svaret under briksen blev stødt ud, som et brøl fra en rabiesbefængt hund lige før den springer på sit næste offer. Præsten mærkede en hård angstklump brede sig i maven. Hvis den panikslagne plejer havde lignet én, der havde åbnet en helvedesport, så kunne det let være denne stemme, som havde råbt ham an.

„Døren i ... alle andre ud!“

Father McGregory gik et par skridt frem, så han kom til at stå næsten midt i cellen. Han løftede beroligende begge hænder.

„Det bliver som du ønsker, Simon. Du skrifter med mig i enrum.“ Han bøjede sig langsomt ned og tog kanylen med den knækkede nål. Idét han rettede sig op igen, så han et flygtigt glimt af noget, som trak sig længere ind i mørket under briksen. En klistret lyd mod læderpolstringen. Det gav et mærkbart gib i den gamle mand. Det havde ikke været hans mening at vise nogen afsky for cellens beboer, men chokket var så overvældende, som hvis nogen var kommet listende bagfra og havde hældt en spand isvand over ham.

Han var ikke engang sikker på, hvad han havde set. En arm? Et hoved? Måske noget helt tredje.

»Den kommer fra helvede, father!«

Måske havde det bare været en skyggevirkning. Det dårlige lys i cellen spillede hans adrenalintændte krop et puds og legede med fantasien.

»Djævelen antager mange former, father!«

Måske var ideen med den lukkede dør ikke så god, når alt kom til alt. Han anede intet om, hvad der var under briksen. Det kunne når som helst fare ud og flå ham i stykker, før de andre kom til undsætning.

Du står konfronteret med en mand, som er anklaget for tre mord ... han er bare ikke længere nogen normal mand. Men du har en forpligtelse her, Jim. Et menneske som du engang har kendt og holdt af, har ønsket din tilstedeværelse i sin sidste tid. Altså må der være noget menneskeligt tilbage i den krop, som ligger under briksen, hvordan den end måtte se ud. Du må vise ham tillid.

Han gik hen til døren og rakte Fred Asman den ødelagte kanyle. De andre mænd stirrede på den, som om den var en tikkende bombe.

„Tag i det mindste revolveren med ind, father,“ mumlede vagten og rakte bydende skæftet frem mod ham.

Den gamle mand rystede på hovedet.

„Hvis Simon har ønsket at tale med mig i dag, så er det mindste jeg kan gøre at vise gensidig tillid. Resten er i Herrens hænder.“

Patrick Donovan så ud som om det var den værste gang øregas han længe havde hørt, men han nikkede kort og trak på skuldrene.

„Okay, men jeg bli'r herude, lige på den anden side af døren, hvis De får brug for mig, og vi låser altså ikke!“

„Nej, bare den bliver lukket ... et øjeblik!“

Præsten gik ind i cellen igen og stillede sig under det matte loftslys.

„Er der andet jeg kan gøre for dig, Simon, før jeg hører på dig? Er du sulten eller tørstig? Ønsker du mere lys eller andet herinde? Du kan bede om hvad som helst!“

Igen gik der lidt før stemmen under briksen svarede.

„Vand ... så hurtigt som muligt ... men kun saltvand!“

Father McGregory studsede. Det gav mening og alligevel ikke.

„Tilgiv hvis jeg virker uforstående, men hvad er formålet med vandet? Ønsker du at bade i det? Vi kan sikkert skaffe et kar som ...“

„Drikke!“ gurglede stemmen, som om den allerede befandt sig halvt under vand. „Drikke saltvand ... så meget som muligt ...“

Trods heden mærkede præsten de små hår på sine arme rejse sig under kjolens ærmer. Igen slog de forestillinger han havde haft om Simon Featherwells mystiske sygdom ikke længere til. Hans fantasi stoppede ganske enkelt her. Den ville ikke acceptere, at noget menneske kunne finde på at drikke saltvand frivilligt.

»Den kommer fra helvede!«

„Godt, Simon, dit ønske skal blive opfyldt.“

Han gik tilbage til døren. Fred Asman rynkede brynene og hviskede: „Vi kan sgu ikke skaffe saltvand på stedet. De må holde ham hen.“

Father McGregory så fast på lægen.

„Kan I overhovedet skaffe det? Jeg vil ikke love ham noget, som jeg ikke kan holde.“

Lægen kiggede ned på Ned Allison, der trak sig eftertænksomt i underlæben. Hans blanke pande var fyldt med sveddråber.

„Jeg kan sikkert få gamle Danny Emerson til at køre ned til havet efter noget. Han er vores altmuligmand her på Garden End. Han plejer at kunne finde på råd.“

„Udmærket, få fat i ham hurtigst muligt og send ham af sted. Jeg lukker døren nu.“

De andre mænd betragtede ham med en blanding af beundring og overbærenhed.

Bob Gillian så for sig et billede af en mand gennemblødt af benzin, der melder sig til at gå ind i et brændende hus efter en æske tændstikker.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.



God fornøjelse
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